LRI

INTERNATIONAL
LIVESTOCK RESEARCH
INSTITUTE

REQUEST FOR QUOTATION (RFQ)

THU MOI CHAO GIA

No./S6: ILRI/VN/RFQ-2026-001

Solicitation title

Complete fit-out work for the new ILRI Vietnam office

Ngi dung chao gia Thi cong cdi tao tron goi cho van phong moi cua ILRI Viét Nam
RFQ Release date 29 July 2026

Ngay moi chao gid Ngay 29 thang 07 nam 2026

Clarification

submission deadline | 05 August 2026

Thoi han gwi cdu hoi
(néu co)

Ngay 05 thang 08 nam 2026

Submission deadline
Thoi han guvi bao gia

12 August 2026, 17:00 GMT+7
17h00 ngay 12 thang 08 nam 2026

Submission email
Email nhan bdo gia

ilri-asia(@cgiar.org; copying h.le@cgiar.org and t.l.nguyen(@cgiar.org
Please clearly note in the subject line: “[Company name] — ILRI
Vietnam new office construction and fit-out works”

Vui long ghi ré trong tiéu dé email: [Tén cong ty] — Bdo gid thi cong va
hoan thién ndi that van phong mdi cua ILRI Viét Nam™

Quotation language
Ngon ngir bdao gia

Main language: Vietnamese. Bilingual Vietnamese — English is
preferred.
Ngén ngir chinh: Tiéng Viét. Uu tién bdo gid song ngit Anh — Viét.

Quotation currency
Don vi tién t¢

VND (Viét Nam dong)
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Background/ Gidi thiéu chung

ILRI Vietnam office (hereinafter referred to as “ILRI”) will move to a new premise from its current
location in building B1, Van Phuc Diplomatic Compound, 298 Kim Ma street, Ngoc Ha ward,
Hanoi to building B, La Thanh Hotel, 226 Van Phuc street, Ngoc Ha ward, Hanoi. Expected
final fit-in date is 30 November 2026.

Van phong ILRI Viét Nam (sau ddy goi la “ILRI”) sé chuyén t&i dia diém vin phong tir dia chi hién
tai o0 nha B1, Khu Ngogi giao doan Van Phuc, 298 Kim Ma, phwong Ngoc Ha, Ha Ni sang nha
B, nha khdch La Thanh, 226 Van Phiic, phwong Ngoc Ha, Ha Néi. Ngay di kién chuyén vao dia
diém méi la ngay 30 thang 11 nim 2026.

ILRI invites competitive quotations from interested firms (hereinafter referred to as “the Vendor”)
for the complete fit-out works for ILRI's new office space, with details further described in the below
sections.

Van phong ILRI Viét Nam moi cac don vi quan tdm (sau day goi la “Don vi cung ung” hodc “Pon
vi”) gui ho so bao gia canh tranh cho dich vu thi cong cadi tao tron goi cho van phong moi cua ILRI
Viét Nam, theo cdc chi tiét duoi day.
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Scope of work/ Pham vi cong viéc

1.1. General requirements/ Yéu cau chung

All works to be carried out per the technical drawings and layout provided in the Shared Folder.
Tét cd cde cong viéc duoc thue hién theo hé so va ban vé ky thuat, dwoc dinh kem trong Thu muc
chung.

Most interior items require new production, while some items will utilize existing equipment. In

that case, the contractor will need to dismantle, transport from the old office to the new office,
and install them in the new area. Details can be found in the technical specifications.

Hau hét cac hang muc noi that la lam méi. Tuy nhién, co mot 56 hang muc sé tan dung trang
thiét bi cii. Trong treong hop do, Pon vi cung ung sé can thao do, van chuyén tir van phong cii
sang van phong maoi va lap dat tai van phong moi. Chi tiét xem trong ho so ky thuat.

The vendor ensures environmental, health protection and safety when conducting the works.

Pon vi thi cong dam bdo bao vé méi trieong, sitc khée va an toan lao déng trong sudt qua trinh
thi cong.

1.2. Renovation and construction of current layout/ Xay dung va cai tao mit bang

Construction of office and partition walls, wall painting, installation of doors and frames per
technical design.

Xay dung twong bao vin phong va vach ngan, son tuwong, ldp dat civa va khung gia c6 dwa theo
thiét ké.

Hoan thién hé tran thach cao theo thiét ké, bao gém thao d& trn cii tai khu vuc cai tao va thi
cong tran moi.

Complete the gypsum ceiling installation according to the design, including removing the old
ceiling in the renovation area and installing new ceilings.

Renovate the existing air conditioning and ventilation, including fine-tuning the dampers to
ensure adequate and uniform air circulation and cooling between partitioned and open areas.

Cdi tao hé théng diéu hoa va théng gié hién cé, bao gom tinh chinh van gié dé dam bao lwu
thong khong khi, lam mat day du va dong deéu gitra cac khu vue co vach ngan va khu vue mo.

Repair and install the fire protection system, ensuring compliance with inspection and acceptance
regulations by competent authorities before handover.

Sira chita va hoan thién hé thong phong chdy chita chdy, dam bdo tudn thii quy dinh kiém tra va
nghiém thu voi co quan chirc nang co tham quyén trudc khi ban giao.

Lighting installation, including switches at appropriate points.
Ldp ddt hé thong den chiéu sing, bao gom cd cong tdc tai cdc diém thich hop.

Flooring finishes/installation including carpet and wooden flooring.
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Thi céng/hodn thién sdan bao gom trdi tham va ldp san go.

* Repair and renovation of restroom and shower areas, including waterproofing treatment,
installation of sanitary and shower equipment, and drainage piping.

Sira chita, cdi tao khu viee nha vé sinh va nha tam, bao gé‘m ché'ng tham, lcfp dat thiét bi vé sinh
va nha tam, va hé thong dwong ong thodt nuoc.

+ Installation of countertops, kitchen cabinets and furniture, including associated plumbing/water
piping works.

Ldp ddt mat ban bép, tii bép va ndi that nha bép, bao gom hé thong cdp thodt nuede cho bép.

» Making good all surfaces, disposal of construction debris, and thorough cleaning of the site on
completion.

Hoan thién tdt ca cdc bé mdt, xir 1y chdt thai xdy dung va don dep ky lwéng khu viee sau khi hoan
thanh.

1.3. Supply and installation of new office furniture/ Cung cdp va lap dét cdc hang muc néi
that méi

» Workstation desks, storage units, shelving and filing cabinets as per the layout.
Ban lam viéc, tu luu trit, ké va tu ho so theo so dé bé tri

* Meeting room, reception, waiting area and pantry/lounge furniture.
Do néi that khu vuc phong hop, 1é tan, khu vuc cho va nha bé’p.

* Any built-in cabinetry or joinery specified in the technical design.
Bt ky tii hodic do gé déng sdn ndo dwoc chi dinh trong thiét ké ky thudt.

All new furniture must be positioned exactly per the approved layout plan and be free of damage or
defects at handover. The Contractor shall include a furniture schedule with make/model, materials,
dimensions, and warranty terms for each item quoted.

Tat cd do noi thit méi phai dwoc bé tri chinh xdc theo so do mat bang da dwoc phé duyét va khong
bi hu hong hoac loi khi ban giao. Pon vi cung wng phai cung cap bang ké do noi that bao gom nhan
hiéu/mdau ma, chat liéu, kich thuoc va diéu khoan bao hanh cho tung mat hang dwoc bao gia.

1.4. Relocation and fit-in of existing furniture and equipment / Vdn chuyén va ldap ddt ndi
that va thiét bi cii

The Contractor shall be responsible for dismantling, transporting some equipment and furniture from
the old office to the new office area, and installing them in the new location, including any minor
repairs needed to restore items to usable condition upon relocation. Details can be found in the
technical specifications.

Don vi cung ung sé can thdao do, van chuyén mot so thiét bi va noi that tir van phong cii sang van
phong maoi va lap dat vao vi tri moi, bao gom cac sva chita nho néu can thiét dé dwa do noi that vé
tinh trang sw dung on dinh sau khi di doi. Chi tiét xem trong ho so ky thuat.
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1.5.

1.6.

1.7.

Low-voltage electrical installation / chp dat hé théng dién nhe

Supply and install electrical wiring, conduits, cable trays, power sockets, switches, and the main
distribution board (MDB) containing circuit breakers (main circuit breaker, branch circuit
breakers, and residual current circuit breakers), among other components for the complete
system.

Cung cdp va lap dat ddy dién, ong luon ddy dién, mdng cdp, 6 cam dién, cong tdc (trir cong tic
den chieu sang), tu dién phan phoi chinh (MDB) chira cac aptomat (aptomat tong, aptomat nhanh
va aptomat chong gidt), cung cdc hang muc lién quan khac dé hoan thién hé thong dién.

Supply and install electrical outlets and network/telephone sockets at the locations in the office
as shown in the technical drawings.

Cung cap va lap dat 6 cam dién va 6 cam mang/thoai tqi cdc vi tri trong van phong nhu trén ban
ve ky thuqt.

Clear labelling of all distribution boards, circuits, and outlets.
Ddn nhdn ré rang cho tat cd cdc bang phdn phéi, mach dién va é cam.
Installation of internet network and IP telephony/ Lép dét mang Internet va dién thoai IP

Design and installation of a structured cabling system (Cat6/ Cat6a above) providing a converged
data point at each desk position on the layout, supporting both internet access and IP telephony
over network connection.

Thiét ké va lcfp dat hé théng cap cdu tric (Cat 6 tro lén) cung ccfp diém dit liéu hoi tu tai cdc vi
tri so do bo tri, ho tro truy cap internet va dién thoai IP qua két noi mang.

Supply, configuration, and deployment of an IP telephony system (IP PBX or cloud-based/hosted
VolP platform, as applicable) and IP handsets/softphones for the new office, including number
porting/extension setup as required.

Cung cd'p, cau hinh va trién khai hé théng dién thoai IP (IP PBX hodac nén tang VolP duya trén
dam may/dwoc luu trir, tuy thudc vao truong hop) va dién thoai cam tay/phan mém dién thoai IP
cho van phong maoi, bao gom thiét ldp chuyén doi so/mo réng so may lé khi can thiet.

Wireless access points (Wi-Fi) installation and configuration, positioned for full office coverage
and separate access points for each meeting room.

Ldp dat va cau hinh cdc diém truy cdp khéng day (Wi-Fi) bo tri sao cho phii séng toan bo vin
phong va co diém truy cap riéng cho tirng phong hop.

Termination, labelling, and testing to confirm each data point and IP phone extension is live and
functioning before final acceptance.

Pdu néi, dan nhan va kiém tra dé xdac nhdn ting diém dir liéu va mdy nhanh dién thoai IP hoat
dong binh thuwong trudc khi nghiém thu cuoi cung

Online meeting room audio-visual (AV) connectivity systems/ H¢ thong két noi hinh anh-
dam thanh tryc tuyén cho phong hop
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» Configure and installation of an AV system in each of the 2 meeting rooms, using the available
devices at ILRI including display monitor screens, cameras, docking stations, speakers and
microphones.

Cdu hinh va ldp dat hé thong ém thanh hinh anh trong méi phong hop, sir dung cdc thiét bi da
co san cua ILRI bao gom: man hinh hién thi, camera, tram chuyén doi, loa va micro.

» Cabling and containment (conduits/trunking) from connectivity points (e.g., HDMI, USB-C,
network ports) to the AV equipment in the meeting room and/or wall plate for laptop connection
and screen sharing.

bi day va ldp dat hé thong ong dan/mdng cdp tir cc diém két noi (vi du: cong HDMI, USB-C,
cong mang) den thiet bi AV trong phong hop va/hodc 6 cam gan twong dé ket noi laptop va chia
sé man hinh.

1.8. Provide as-built documentation and drawings / Cung cdp bdin vé va hé so hodn céng

* Provide as-built documentation and drawings for the air conditioning, low-voltage electricity,
internet/telephony, water supply and drainage, and fire protection systems.

Cung cap ho so va ban vé hoan cong cho hé thong diéu hoa, dién, mang/thoai, cap nudc va thoat
nuwoc va phong chay chira chay.

» Provide certification/traceability certificates for the equipment used (if applicable).
Cung cdp gidy chitng nhdn/truy xudt nguén goc cho cdc thiét bi sir dung (néu cé).
1.9. Proposed timeline/ T ien dé du kién

The Contractor shall submit a proposed work schedule/timeline as part of the quotation, sequencing
all works to ensure the new office is fully fit for occupancy no later than 30 November 2026.
Expected starting date of the work is 01 October 2026.

Pon vi cung tng can nop kém bang tién dé thi cong dw kién trong hé so bdo gid, sdp xép trinh tw cdc
hang muc cong viéc sao cho van phong maoi hoan thién va san sang dwa vao sur dung chdm nhdt vao
ngay 30 thang 11 nam 2026. Ngay dw kién bat dau cong tdac thi cong la 01 thang 10 nam 2026.
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Instructions to Contractor / Huwdéng din danh cho cic Pon vi cung irng

2.1

. Cost of quoting/ Chi phi tham gia chao gia

The Contractor shall bear all costs associated with the preparation and submission of its quotations,
and ILRI will in no case be responsible or liable for those costs, regardless of the conduct or outcome
of the selection process.

Pon vi cung vmg sé chiu moi chi phi lién quan dén viéc chudn bi va ndp hé so bdo gid, va ILRI sé
khong chiu trach nhiém hodac nghia vu phap ly doi voi cac chi phi do trong bat ky trwong hop nao,
bat ké qua trinh lya chon don vi cung ung dién ra nhw thé nao hodac két qua ra sao.

2.2. Amendment of RFQ content/ Sira d6i néi dung Thw moi chao gid

2.3.

At any time prior to the deadline for submission of quotation, ILRI, for any reason, whether at
its own initiative or in response to a clarification requested by a prospective vendor, may modify
the quotation documents by issuing an addendum.

Bt cit liic ndo trude thoi han ndp bdo gid dir thau, ILRI, vi bat ky 1y do gi, dit la do nhu cdu
riéng hay dé dap vwng yéu cau lam ro cua don vi cung ung tiém nang, co thé swa doi tai lieu moi
bao gia bang cach ban hanh phu luc bo sung.

All prospective vendors will be notified of the amendment by email and such amendment will
be binding on them.

Tdt ca cac don vi cung wng tiem nang sé dwoc thong bao vé viéc swa doi qua email va viéc sua
doi do sé rang bugc ho.

To allow prospective vendors reasonable time in which to take the amendment into account in
preparing their quotations, ILRI, at its discretion, may extend the deadline for the submission of
quotations.

Dé cho phép cdc don vi cung ieng tiém ndng cé thoi gian hop 1y dé xem xét viéc sira doi khi chudn
bi ho so chao gia, ILRI, voi quyén quyét dinh cua minh, co thé gia han thoi han nop bao gia.

Required quotation documents / Cdc tdi liéu cdn thiét trong ho so chao gid

Bill of quantities & price quotations in Excel format. Submissions in any other format may result
in disqualification.

Bdng du todn khoi lwong va chao gia dinh dang Excel. Viéc nop ho so theo bat ky dinh dang nao
khac c6 thé dan dén viéc ho so bi loai.

Technical proposal demonstrating understanding of the scope, proposed methodology, and work
programme/schedule (with milestones) to completion.

Dé xudt ky thudt thé hién sy hiéu biét vé pham vi cong viéc, phwong dn dé xudt va chiwong
trinh/lich trinh lam viéc (voi cac moc thoi gian) dén khi hoan thanh

Company profile, valid trading/business licence.

Ho so céng ty, gidy phép kinh doanh hop Ié.
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* Dully filled confidential Business Questionnaire as per attached template.
Phiéu khdo sat don vi cung vmg bdo mdt dwoc dién day di theo mau dinh kém.

» Evidence of at least two (2) similar construction/fit-out and furniture supply contracts completed
in the last five years, with reference contacts.

Bang chirng vé it nhat hai (2) hop dong xdy dung/ldp ddt va cung cdp ndi that twong tir dd hoan
thanh trong nam nam qua, kem theo thong tin lién hé tham khao

 List of key personnel who will supervise/execute the works.
Danh sdch cac nhén sy chii chét sé giam sat/thuc hién cong viéc.

* Proof of applicable insurance cover (works/public liability) or written commitment to obtain it
prior to contract signing.

Bdng chung vé bao hiém dp dung (trach nhiém cong trinh/trach nhiém ddan sw) hodc cam két
bang van ban sé mua bao hiém trudc khi ky hop dong.

* Proposed warranty period and after-sales/defects-liability terms for both construction works and
furniture.

Thoi han bdao hanh deé xuat va cac diéu khoan trach nhiém sau ban hang/bao hanh doi voi 1oi
san pham cho ca cong trinh xay dung va noi that.

2.4. Quotation terms/ Yéu cau vé gia chao

 Contractors shall include relevant details about the construction work and furniture supplies, such
as country of origin, manufacturer, shelf life, or any other pertinent information.

Don vi cung ung can néu ro cdc chi tiét lién quan den cong trinh xday dung va noi that nhw xuat
xu, nha san xuat, han sw dung hodc bat ky thong tin lién quan nao khac.

* All prices must be quoted on a DAP (Delivered at Place) basis and inclusive of VAT in
accordance with regulations. This means the quoted price should include the cost of the goods,
insurance, and all freight and installation charges necessary to deliver and install the goods to the
specified destination. Contractors are responsible for ensuring that all applicable costs are
incorporated into their final offer.

Tdt ca gid chao phai dwoc bdo trén co s¢ DAP (Giao hang tai dia diém) va bao gom thué VAT
theo quy dinh ciia phdp ludt. Piéu ndy nghia la bdo gid phdi bao gom chi phi hang héa, bdo hiém
va tat ca cac chi phi van chuyén va ldp dat can thiét dé giao hang va hoan thién tai dia diém
duwoc chi dinh. Pon vi cung vng chiu trach nhiém dam bao rc%ng tat ca cac chi phi lién quan duoc
dira vao gid chao cudi ciing cia ho.

* The quotations shall indicate on the Price Schedule the unit prices where applicable and total
prices for the goods or services it proposes to provide under the contract. Price in the quotation
shall be fixed and not subject to variations on any account.

Ho so bdo gid phdi ghi ré trén Bang bdo gid gid don gid (néu cé) va tong gid chdao cho hang héa
hodc dich vu ma don vi cung ung dé xudt cung cap theo hop dong. Gid chao la co dinh va khong
duwoc thay doi vi bat ky ly do nao.
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* Prices shall be quoted in VND.
Gid phai dwege chdao bang VND.
2.5. Period of validity of quotation/ Thoi han hiéu luc cua bado gid

Quotations shall remain valid for 90 days from the final date of submission. A quotation valid for a
shorter period may be rejected as non-responsive. In exceptional circumstances, ILRI may solicit the
Contractors’ consent to an extension of the period of validity. The request and the responses thereto
shall be made in writing. Contractors granting the request will not be required nor permitted to modify
their quotations.

Ho so bdo gid phdi c6 hiéu liec trong 90 ngay ké tir ngay han ndp ho so bdo gid. Hé so bdo gid cé
hiéu luc trong thoi gian ngdn hon cé thé bi tir chéi vi khéng dap g yéu cau. Trong trueong hop
ngoai lé, ILRI co thé dé nghi don vi cung ung gia han thoi han hiéu lyc. Yéu cau va phan hoi phai
dege thiee hién bang van ban. Pon vi cung g chdp thudn yéu cau gia han sé khong bi yéu cau ciing
nhu khéng diege phép siva doi néi dung hé so bdo gid ciia minh.

2.6. Deadline for submission of quotations/ Han nép hé so bdo gid

All quotation submissions must be received by COB 12 August 2026 to be deemed “received on
time”.
Tat ca cdc hé so chdo gid phdi dwege nhan truée 17h00 ngay 12 thang 08 nam 2026 dé dwoc coi la

“nhan dung han”.

ILRI may, at its discretion, extend this deadline for the submission of quotations by amending the
quotation documents, in which case all rights and obligations of the procuring entity and candidates
previously subject to the deadline will thereafter be subject to the deadline as extended.

ILRI ¢6 thé, theo quyét dinh ciia minh, gia han thoi han nép hé so chao gid bang cdch sira doi thir
moi chdo gid. Trong trwong hop dé, tdt cd cdc quyén va nghia vu ciia don vi cung tng va cdc iing
vién chao gia truoc day chiu sy rang bugc cua thoi han cii sé tié'p tuc chiu sy rang bugdc cua thoi han
dwoc gia han.

2.7. Amendment and withdrawal of quotations/ Sita déi hodc riit lai bdo gid

The Contractor may modify or withdraw its quotation after its submission, provided that written
notice of the modification or withdrawal of the Contractor’s is received by ILRI prior to the deadline
prescribed for the submission of quotations.

Don vi cung wng co thé swa doi hodc rut lui ho so chao gia sau khi da nop ho so, voi diéu kién la
ILRI phai nhdn duoc thong bdao bang van ban vé viéc swa doi va rut lui cua don vi cung ung trucce
thoti han nop ho so bao gia.

No quotations may be modified after the deadline for final submission of quotations.
Khéng dwoc phép sira doi ndi dung hé so bdo gid sau thoi han nép hé so bdo gid.

ILRI may at any time terminate procurement proceedings before contract award and shall not be
liable to any person for the termination.
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ILRI ¢6 thé cham dirt quy trinh chon don vi cung vmg bat cir lic ndo trude khi trao hop dong va sé
khong chiu trach nhiém voi bat ky don vi nao vé quyét dinh cham dut do.

ILRI shall give prompt notice of the termination to the contractors and will not give reasons for
termination.

ILRI sé théng bdo kip thoi vé viéc cham ditt cho cdc don vi cung g tiém ndng va sé khéng dia ra
ly do cham dut.

2.8. Evaluation criteria/ Tiéu chi danh gid hé so

Quotations will be evaluated against the following minimum factors:

Ho so chao gia sé dwoc danh gia dva trén cdc tiéu chi toi thiéu sau:

Criterion/ Tiéu chi Weight/ Trong sé
Technical compliance with specifications, drawings and layout
T S S SO 30%
Tudn thu ky thudt voi cdc thong so ky thudt, ban vé va bo tri mat bang
Total price and value for mone
P Y 30%

Tong gia va gid tri twong xung voi so tién bo ra

Contractor experience, references, and quality of similar past work
Kinh nghiém ciia nha thau, cdc tai liéu tham khao va chdt lwong cdc céng 15%
trinh twong ty da thuc hién trudc day

Proposed work programme and delivery timeline

A Ry A \ . 9 o A A ls(y
Phwong an lam viéc va tien do ban giao mat bang dé xuat °
Warranty terms and environmental, health protection and safety compliance
approach
pp 10%

Piéu khodn bdo hanh va phwong phdp tudn thii dam bdo bdo vé méi truong,
suc khoe va an toan

2.9. Enquiries/ Gidi dap théc mdc

All enquiries regarding this RFQ should be directed in writing to: Ms. Le My Hanh, Finance &
Administrative Associate, h.le@cgiar.org, +84 987 566 978; copying Ms. Nguyen Le Thanh,
Regional Operations Manager, t.l.nguyen(@cgiar.org, +84 904 286 577.

Moi thdc mdc lién quan dén yéu cau bdo gid nay vui long giri bang van ban/email dén: Ms. Lé My
Hanh, Tro Iy Hanh chinh va tai chinh, h.le@cgiar.org, +84 987 566 978, CC Ms. Nguyén Lé Thanh,
Qudn Iy Piéu hanh Khu viee, t.L.nguyen@cgiar.org, +84 904 286 577.

Verbal discussions are not binding.

Cac trao doi bang loi noi sé khong co gia tri rang bugc.
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CONFIDENTIAL BUSINESS QUESTIONNAIRE FORM
PHIEU KHAO SAT PON VI CUNG UNG BAO MAT

You are requested to give the particulars indicated in Part 1; either Part 2(a), 2(b) or 2 (c) whichever
applied to your type of business; and Part 3.

Quy céng ty vui long cung cdp cdc thong tin dugc néu trong Phan 1, hodc Phan 2(a), 2(b) hodc 2(c),
try thuoc vao loai hinh kinh doanh; va Phan 3.

You are advised that it is a serious offence to give false information on this form.
Xin luu ¥ viéc cung cdp thong tin sai léch la hanh vi vi pham nghiém trong.

Part 1 — General
Phan 1 — Théng tin chung

1.1 |Business Name/ Tén doanh nghiép

1.2 [Location of Business Premises/ Dia diém tru sé kinh doanh

1.3 [PLOt NO/ SO HAG oo
Street/ROAA/ PUOCTZG/PHO ........coeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeere e

Postal Address/ Dia chi buu dién

1.4 |Nature of Business/ Nganh nghé kinh doanh

1.5 [Registration Certificate No./ S6 Gidy chitng nhdn ding ky kinh doanh.

1.6 Maximum Value of Business which you can handle at any one time — VND
Gid tri toi da cia giao dich kinh doanh ma Quy cong ty cé thé thuwce hién tai bat ky thoi diém
nao — USD

1.7 [Name of your Bankers/ 7én ngdn hang: ...........ccccecoeevveeeveeeseenceeeieenieeeenn.
Branch/ Chi BAGRA: ..........ccocooviiiiiiiiiiiieeeeee e

Part 2 (a) — Sole Proprietor
Phén 2 (a) — Chii doanh nghiép cd thé

2a.1 [Your Name in Full/ HO VA 61 dAY @ii.........coooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseees
AE! TUOI...eeeeeeeeeeee et eer e
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2a.2

Nationality/ QUOC tiCh: ...........ooeeee e
Country of Origin/ Qué quan: ...............ccceeeviiiiinennnnann..

Citizenship details/ Chi tiét quoc tich:

Part 2 (b) Partnership
Phén 2 (b) Cong ty hop danh

2b.1

Given details of Partners as follows:
Théng tin chi tiét vé cdc doi tac nhir sau:

2b.2

IName, Nationality, Citizenship details, Shares
\Ho va tén, Quéc tich, Chi tiét quéc tich, Cé phd‘n

Part 2 (c) — Registered Company
Phin 2 (c) — Cong ty ding ky

2c.1

Private or Public/ Cong ty tur nhan hay cong ty dai chung

2c.2

State the Nominal and Issued Capital of Company/ Von diéu Ié va von phdt hanh ciia Cong ty

INOmINal/ Von dicu 18 USD: ...ovv. e,

Issued/ Von phdt hanh USD: ... ... . .oiiii i e

2c.3

Given details of all Directors as follows:

Thong tin chi tiét vé cdac Gidam doc nhu sau:

Name, Nationality, Citizenship details, Shares
\Ho va tén, Quéc tich, Chi tiét qué'c tich, Ccé phd‘n
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Part 3 — Eligibility Status
Phén 3 — Diéu kién Hop tic

3.1

Are you related to an Employee, Committee Member or Board Member of International
Livestock Research Institute (ILRI)?

Ban co quan hé ho hang voi Nhan vién,’T hc,inh vién Uy ban hodc Thanh vién Héi dong qudn
tri cua Vién Nghién cuu Chan nuoi Quoc te (ILRI) khong?

OYes/ Co O No/ Khong

3.2

If answer in ‘3.1° is YES give the relationship.
Néu cdu trd 10i ¢ ‘3.1° la CO, hdy néu ré méi quan hé.

33

Does an Employee, Committee Member, Board Member of International Livestock
Research Institute sit in the Board of Directors or Management of your Organization,
Subsidiaries or Joint Ventures?

C6 Nhén vién, Thanh vién Uy ban, Thanh vién Hpi dong quan tri ndao ciia Vién Nghién citu
Chan nuéi Quéc té dang giir chike vu trong Hoi dong qudan tri hodc Ban quadn Iy ciia To
chirc, Cong ty con hodc Lién doanh cua ban khong?

OYes/ Co O No/ Khong

34

If answer in ‘3.3 above is YES give details.
Néu céu trd 1oi ¢ 3.3 la CO, hdy néu ro chi tiét.

3.5

Has your Organization, Subsidiary Joint Venture or Sub-contractor been involved in the
past directly or indirectly with a firm or any of it’s affiliates that have been engaged by
International Livestock Research Institute to provide consulting services for preparation of
design, specifications and other documents to be used for procurement of the goods under
this invitation?

T6 chikc, cong ty con, lién doanh hodc nha thau phy ciia ban da tirng tham gia triec tiép
hodc gidn tiép véi mot cong ty hodc bt ky chi nhdanh nao cua cong ty dé ma da dwoc Vién
Nghién ciru Chan nuoi Qubc té thué dé cung cdp dich vu tu van cho viéc chudn bi thiét ké,
théng s6 ky thudt va cdc tai liéu khéc dwoc sit dung dé mua sam hang héa theo 167 moi ndy
chua?

OYes/ Co O No/ Khong

3.6

If answer in ‘3.5” above is YES give details.
Néu céu tra loi ¢ ‘3.5 la CO, hdy néu ré chi tiét.

Page 13 of 14




3.7

Are you under a declaration of ineligibility for corrupt and fraudulent practices?

Ban c6 dang trong dién bi tuyén bé khéng du diéu kién kinh doanh vi 1y do tham nhiing
va gian lan khong?

OYes/ Co O No/ Khong

3.8

If answer in ‘3.7’ above is YES give details.
Néu cdu trd 10i ¢ ‘3.7’ la CO, hdy néu ré chi tiét.

3.9

(a) Have you offered or given anything of value to influence the procurement process?
Ban ¢é dé nghi hodc dwa bat cir vt gi c6 gid tri dé tac dong dén qud trinh bdo gid chwa?

OYes/ Co O No/ Khong

(b) Have you been requested to pay any inducement to any member of the Board,
Management, Staff and/or employees and/or agents of International Livestock Research
Institute, which is the procuring entity?

Ban c6 dwoc yéu cau tra bat ky khoan héi 16 ndo cho bat ky thanh vién nao cia Héi dong
quan tri, Ban quan ly, Nhdn vién va/hodc nguoi lao dong va/hodc dai Iy cua Vién Nghién
cieu Chan nuéi Quoc té, la don vi moi chao gid hay khong?

OYes/ Co O No/ Khong

(c) Have your servants and/or agents offered any inducement to any member of the Board,
Management, Staff and/or employees and/or agents of International Livestock Research
Institute?

Ngueoi lam céng va/hodc dai Iy ciia ban ¢6 dwa ra bat ky khoan hoi 16 nao cho bdt ky thanh
vién ndao ciia Hoi dong quan tri, Ban quan 1y, Nhan vién va/hodc nguoi lao déng va/hodc
dai Iy cia Vién Nghién ciru Chan nudi Quéc té hay khong?

OYes/ Co O No/ Khong

3.10

If answer in ‘3.9 above is YES give details.
Néu céu tra loi ¢ ‘3.9’ la CO, hdy néu ré chi tiét.

Date/ THOT QIAN ..o e e
Signature and stamp of Candidate/ Chir ky va con déu ciia cong ty iing vién
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